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*These stickers enable reproduction of Zimme t
on the Ceman Pa.zer lv Ausr.J.
*Apply stickers betore altaching accessory parts

*Bemove oil or dusl from the model berore

*Cut älong the stickors'ouilines to cüt them from
the sheet. AIso cJl oul lhe a.eas which fit ov6r
protruding parts. Firmly press siicl(ers .lown onto

*Diese Aufkleber effnöslichen die Nachbildung
von Zimmeril aufdem Deutschen Panzer Panzer lV

*Anb ngen derAufkleberaui das Chassisvordem
Anbrinsen der Details.
*Ol oder Slaub vor deß ve leben der Au'kleber

*Die Aurkleborantlang der Kontur aus.lem Bogen
aJsschneiden. Teile um hervorrag€nde Delails

herum ausschneiden. Die Aufklober rest aut das

*Cos slicke.s pormeflenr oe reprcduire le
,evälemenl Zimmerit surle charällemand Pan?erlV

tApposer les slicke.s avant de fixer les
accessoires sur la caisse.
*Enleve' graisso ou poussiere dL modöle avanl
d'apposer les stickers.
*oäcouper le stickers €n suivart les lignes.
D6couper äqalemeni les parlies placaes au-dessus
des partes en relret. Appuyer lermemenr sur toute
la surface des stickers.
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*Two diiierent coat ng patterns can be reproduced. Sorne
vehicles did nothave Zimrnerit applied totheirlurel Shürzen.
iZwei versch iedene lvlusierkÖnnen realisiert werden, Einige
Fahrzeugehatten kein Zimmer t aul den Turmschürzen,
*Deox slyes diffärents d'appllcation peuvent Ctre reprodu-
its. Certains vdhicules n'avalent pas de Zimmerit sur leurs
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A ceurron
awhen assembling this kit, tools includang knives
aro used. Exira cäre should be läke. to avoid

aRead and lollow the instructions supplied wilh
paints and/or cement. lf usecl (nol inciLrded in kit).
Use plastlc cement and paintsorly.
aKeep out o, reach o, small children. Children rnusl
not be allowed lo put any pärts in thek moulhs or
pull vinyl bags overlhen heads.

A voRsrcur
aBeim zusammenbau dieses Bausalzes werden
werkzeuge einschließlich l,,lesser velwendet. Zur
Vormeidung von Venetzunsen ist besondere

awenn Sie Farben und/oder Kleber verwenden
(nicht im Bausatz enthalten),beachten irrd befolgen
Sie die don beiliesende^ Anweisunsen. Nur Klebe-
stofi und Fa6en rürPlasiik veMe.den-
aBausatz von kleinen Kindern fernhalten. Ki.dem

dai kerne lVogIchlerl gegeben werden. nsendwFl
.hc Te'l.a rn .len Mr-n.l 2u nehmen oder cr.t
Plastiktüten überden Kopf zu ziehen.

ApReclurprus
aL'assemblage de ce kit requiert de l'outi{lage, en
pa'liculie des couleau{ de modölisme. Manier leE
outils avec pr€caulion pourevite.toute blessure.
al ire er suivrc lFs 'nsttuciions d'Ltihsälion des
peinluros el ou de la colle. §, utilisees (nol r.cluses
dans le lir). Utilisez uniquament une coll. er des
peinlLrres speciares pour le polysiyröne.
aca.dar 1oßde poiae des erfants en bas äse. Ne
päs laisser les enlanis meitre en bouche ou sucer
les pieces, ou passer un sachei vinylsur la iete.
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